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Chambre des représentants  
de Belgique

Belgische Kamer van  
volksvertegenwoordigers

betreffende de arrestatie en het proces  
tegen Victoire Ingabire, voorzitter van  
de DALFA-Umurinzi partij in Rwanda,  

en de bredere inperking van de politieke 
oppositie in Rwanda

relative à l’arrestation de Victoire Ingabire, 
présidente du parti Dalfa-Umurinzi  

au Rwanda, à son procès et  
à la répression plus large visant  
l’opposition politique rwandaise

PROPOSITION DE RÉSOLUTIONVOORSTEL VAN RESOLUTIE

Voir:

Doc 56 1083/ (2024/2025):
001:	 Proposition de résolution de Mme Depoorter.
002 et 003: Amendements.
004:	 Rapport.

Zie:

Doc 56 1083/ (2024/2025):
001:	 Voorstel van resolutie van mevrouw Depoorter.
002 en 003: Amendementen.
004:	 Verslag.

door de commissie 
 voor Buitenlandse Betrekkingen 

par la commission 
 des Relations extérieures 
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N-VA� : Nieuw-Vlaamse Alliantie
VB� : Vlaams Belang
MR� : Mouvement Réformateur
PS� : Parti Socialiste
PVDA-PTB� : Partij van de Arbeid van België – Parti du Travail de Belgique
Les Engagés� : Les Engagés
Vooruit� : Vooruit
cd&v� : Christen-Democratisch en Vlaams
Ecolo-Groen� : Ecologistes Confédérés pour l’organisation de luttes originales – Groen
Anders.� : Anders.
DéFI� : Démocrate Fédéraliste Indépendant
ONAFH/INDÉP� : Onafhankelijk-Indépendant

Afkorting bij de nummering van de publicaties: Abréviations dans la numérotation des publications:

DOC 56 0000/000
Parlementair document van de 56e zittingsperiode + 
basisnummer en volgnummer

DOC 56 0000/000
Document de la 56e législature, suivi du numéro de 
base et numéro de suivi

QRVA Schriftelijke Vragen en Antwoorden QRVA Questions et Réponses écrites
CRIV Voorlopige versie van het Integraal Verslag CRIV Version provisoire du Compte Rendu Intégral
CRABV Beknopt Verslag CRABV Compte Rendu Analytique

CRIV
Integraal Verslag, met links het definitieve integraal 
verslag en rechts het vertaalde beknopt verslag van de 
toespraken (met de bijlagen)

CRIV
Compte Rendu Intégral, avec, à gauche, le compte 
rendu intégral et, à droite, le compte rendu analytique 
traduit des interventions (avec les annexes)

PLEN Plenum PLEN Séance plénière
COM Commissievergadering COM Réunion de commission

MOT Moties tot besluit van interpellaties (beigekleurig papier) MOT
Motions déposées en conclusion d’interpellations 
(papier beige)
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La Chambre des représentants,

A. considérant que Mme Victoire Ingabire Umuhoza, 
dirigeante de l’opposition rwandaise et présidente du parti 
DALFA-Umurinzi, a été arrêtée le 19 juin 2025 à Kigali 
sous l’inculpation de constitution d’une organisation 
criminelle et de planification d’activités visant à inciter 
au désordre public;

B. considérant que Mme Ingabire Umuhoza réfute 
ces accusations, qui semblent liées à une affaire en 
cours à l’encontre d’autres membres du même parti et 
du journaliste Théoneste Nsengimana, arrêtés en 2021;

C. considérant que Victoire Ingabire s’est vu interdire, 
en 2010, de participer aux élections présidentielles et 
a ensuite été assignée à résidence; considérant que  
Mme Ingabire avait déjà été arrêtée le 4 octobre 2010, 
pour être finalement condamnée à quinze ans d’empri-
sonnement; considérant que ce procès était politiquement 
motivé et a été condamné notamment par le Parlement 
européen dans sa résolution du 23 mai 2013 concernant 
l’affaire Victoire Ingabire (2013/2641 (RSP));

D. considérant qu’elle a été libérée en septembre 2018 
sur grâce présidentielle, après que la Cour africaine des 
droits de l’homme et des peuples avait jugé, en 2017, que 
le Rwanda avait violé la liberté d’expression de Victoire 
Ingabire et son droit à un procès équitable;

E. considérant que les condamnations prononcées 
contre Mme Ingabire et les actions répétées menées 
contre elle et contre d’autres figures de l’opposition 
semblent faire partie d’une stratégie de répression plus 
vaste contre des opposants politiques, des journalistes 
et des acteurs de la société civile au Rwanda;

F. considérant que des organisations internationales 
de défense des droits humains et le Parlement européen 
expriment de sérieuses préoccupations sur les supposés 
motifs politiques de ces nouvelles poursuites à l’encontre 
de Mme Ingabire et des pressions incessantes exercées 
sur les groupes d’opposition au Rwanda;

G. vu le communiqué de presse de Human Rights 
Watch en date du 24 juin 2025, selon lequel il s’agit 
d’une arrestation motivée par des raisons politiques;

H. vu la résolution du Parlement européen du 11 sep-
tembre 2025 sur le cas de Victoire Ingabire au Rwanda 
(2025/2861(RSP));

I. vu la Déclaration universelle des droits de l’homme;

De Kamer van volksvertegenwoordigers,

A. overwegende dat Victoire Ingabire Umuhoza, 
Rwandese oppositieleidster en voorzitter van de partij 
DALFA-Umurinzi, op 19 juni 2025 in Kigali werd gear-
resteerd op beschuldigingen van het vormen van een 
criminele organisatie en het plannen van publieke onrust;

B. overwegende dat mevrouw Ingabire Umuhoza 
deze beschuldigingen ontkent, en deze beschuldigingen 
verbonden kunnen zijn met een lopend rechtszaak tegen 
partijgenoten en journalist Théoneste Nsengimana, 
gearresteerd in 2021;

C. overwegende dat Victoire Ingabire in 2010 het 
verbod kreeg om deel te nemen aan de presidentsver-
kiezingen en nadien onder huisarrest werd geplaatst; 
overwegende dat zij op 4 oktober 2010 al eens werd 
gearresteerd en uiteindelijk tot vijftien jaar gevangenisstraf 
werd veroordeeld; overwegende dat dat proces politiek 
gemotiveerd was en werd veroordeeld door onder andere 
het Europees Parlement in zijn resolutie van 23 mei 2013 
over de zaak van Victoire Ingabire (2013/2641 (RSP));

D. overwegende dat zij in september 2018 werd vrijge-
laten na een presidentieel pardon, nadat het Afrikaanse 
Hof voor de Rechten van de Mens en de Volkeren in 
2017 oordeelde dat Rwanda de vrijheid van menings-
uiting en het recht op een eerlijk proces van Ingabire 
had geschonden;

E. overwegende dat de veroordelingen tegen mevrouw 
Ingabire en het anderzijds hernieuwde optreden tegen 
haar en andere oppositiefiguren deel lijken uit te maken 
van een bredere repressieve strategie tegen politieke 
tegenstanders, journalisten en maatschappelijke actoren 
in Rwanda;

F. overwegende dat internationale mensenrechtenor-
ganisaties en het Europees Parlement ernstige bekom-
mernissen uiten over de vermeende politieke motieven 
achter de hernieuwde vervolging van mevrouw Ingabire 
en de voortdurende druk op oppositiegroepen in Rwanda;

G. gelet op het perscommuniqué van Human Rights 
Watch van 24 juni 2025, dat stelt dat het om een politiek 
gemotiveerde arrestatie gaat;

H. gelet op de resolutie van het Europees Parlement 
van 11 september 2025 over de zaak van Victoire Ingabire 
in Rwanda (2025/2861(RSP));

I. gelet op de Universele Verklaring van de Rechten 
van de Mens;
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J. vu le Pacte international relatif aux droits civils et 
politiques, qui a été ratifié par le Rwanda le 16 avril 1975;

K. vu la Charte africaine des droits de l’homme et 
des peuples du 27 juin 1981;

L. vu les instruments des Nations Unies et de la 
Commission africaine des droits de l’homme et des 
peuples, en particulier les directives et principes sur le 
droit à un procès équitable et à l’assistance judiciaire 
en Afrique;

M. considérant que Victoire Ingabire est une figure 
reconnue de la lutte pour les droits humains au Rwanda, 
qu’elle a été nominée en 2012 pour le prix Sakharov et 
proclamée en 2024 lauréate du prix de la Liberté par 
Liberal International;

1. Rappelle la nécessité, pour le Rwanda, de respec-
ter les valeurs démocratiques et le rétablissement de 
l’état de droit;

2. Condamne la détention arbitraire de Victoire Ingabire;

3. Appelle à sa libération immédiate de la prison 
rwandaise et exige le retrait des accusations politique-
ment motivées;

4. Souligne que le procès en cours contre Mme Ingabire 
se caractérise par de graves irrégularités;

5. Demande au gouvernement fédéral:

5.1. de condamner avec force l’arrestation de Victoire 
Ingabire le 19 juin 2025 et d’exiger sa libération immédiate 
et inconditionnelle, ainsi que l’abandon de tous les chefs 
d’accusation motivés par des considérations politiques;

5.2. d’encourager les autorités rwandaises concer-
nées à respecter les normes internationales en matière 
de droits humains, en particulier la liberté de choisir sa 
défense (y compris l’accréditation de l’équipe d’avocats 
de Mme Ingabire), à respecter par ailleurs la juridiction 
et les arrêts des mécanismes internationaux en matière 
de droits humains (comme la Cour africaine des droits 
de l’homme et des peuples) et à se conformer à de pré-
cédentes condamnations et injonctions d’indemnisation;

5.3. d’exprimer sa vive inquiétude au sujet des abus 
systématiques visant des partis et des personnalités de 
l’opposition, des journalistes, des acteurs de la société 

J. gelet op het Internationaal Verdrag inzake 
Burgerrechten en Politieke Rechten, geratificeerd door 
Rwanda op 16 april 1975;

K. gelet op het Afrikaans Handvest voor de Rechten 
van de Mens en de Volkeren van 27 juni 1981;

L. gelet op de instrumenten van de Verenigde Naties 
en de Afrikaanse Commissie voor de rechten van de 
mens en de volkeren, met name de beginselen en richt-
snoeren betreffende het recht op een eerlijk proces en 
rechtsbijstand in Afrika;

M. overwegende dat Victoire Ingabire een gekend 
figuur is in de strijd voor de mensenrechten in Rwanda, 
dat ze in 2012 werd genomineerd voor de Sacharovprijs 
en dat ze in 2024 de prijs voor de Vrijheid 2024 won, 
uitgereikt door Liberal International;

1. Herinnert aan de noodzaak, voor Rwanda, om acht 
te slaan op de democratische waarden en het herstel 
van de rechtsstaat;

2. Veroordeelt de willekeurige detentie van Victoire 
Ingabire;

3. Roept op tot haar onmiddellijke vrijlating uit de 
Rwandese gevangenis, en eist dat de politiek gemoti-
veerde aanklachten worden ingetrokken;

4. Benadrukt dat het lopende proces tegen me-
vrouw Ingabire gekenmerkt wordt door ernstige 
onregelmatigheden;

5. Verzoekt de federale regering:

5.1. de arrestatie van Victoire Ingabire op 19 juni 
2025 met klem te veroordelen, en haar onmiddellijke 
en onvoorwaardelijke vrijlating te eisen, evenals de 
intrekking van alle politiek gemotiveerde aanklachten;

5.2. aan de betrokken Rwandese autoriteiten te vragen 
zich te houden aan de internationale mensenrechten-
normen en in het bijzonder het toekennen van een ver-
dedigingsrecht van keuze (inclusief de accreditatie van 
het advocatenteam van mevrouw Ingabire), daarnaast 
het respecteren van de jurisdictie en de uitspraken van 
internationale mensenrechtenmechanismen (zoals het 
Afrikaanse Hof voor de Rechten van de Mens en de 
Volkeren) en de naleving van eerdere veroordelingen 
en bevelen tot schadevergoeding;

5.3. haar ernstige bezorgdheden te uiten over het 
patroon van misbruik tegen oppositiepartijen en -figuren, 
journalisten, actoren uit het maatschappelijk middenveld 
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civile et des dissidents, abus qui sont contraires aux 
obligations internationales qui incombent au Rwanda 
en matière de droits humains; d’appeler les autorités 
rwandaises concernées à mettre fin à toutes les formes 
d’intimidation, aux arrestations arbitraires et aux pour-
suites à l’encontre d’opposants politiques, de journalistes 
et d’acteurs de la société civile; de garantir un espace de 
participation politique pluraliste, la liberté d’expression et 
la liberté de la presse, et de garantir un espace de débat 
politique et de participation démocratique, notamment en 
veillant à l’organisation d’élections libres et régulières;

5.4. d’accorder une attention prioritaire à la thématique 
des détentions politiques arbitraires au Rwanda dans 
les enceintes internationales.

en dissidenten, hetgeen in strijd is met de internationale 
mensenrechtenverplichtingen van Rwanda; de betrokken 
Rwandese autoriteiten op te roepen om alle vormen van 
intimidatie, willekeurige arrestatie en vervolging van 
politieke tegenstanders, journalisten en maatschappe-
lijke actoren te staken; ruimte te waarborgen voor een 
pluriforme politieke deelname, de vrije meningsuiting en 
de vrije pers en ruimte te bieden voor politiek debat en 
democratische participatie, onder meer door te zorgen 
voor vrije en eerlijke verkiezingen;

5.4. op internationale fora het thema van willekeurige 
politieke detenties in Rwanda hoog op de agenda te 
houden.
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